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安 全 锂 事 會 

第 七 百 十 二 次 會 議 

一九五六年一月十三日星期五午前十時三十分在紐约舉行 

主 席 ： M " V . B E L A U N D E (秘魯） 

出席者：下列各國代表：澳大利亚、比利時、中 

國、古巴、法蘭西、伊朗、秘魯、蘇維埃社會主義共 

和國聯邦、大不列顚及北爱爾蘭聯合王國、美利堅合 

衆國、南斯拉夫。 

臨時議程（S/Agenda/712) 

~ " 通 過 議 程 o 

二.巴勒斯坦問題： 

一九五五年十二月十三日敍利亚代表致安全理事會主 

席面。 

通過議程 

議程通遢。 

巴勒斯坦問題 

一九五五年十二月十三日敍利亚代表致 

安全理事會主席面〔S/3505〕 

應主席之請，"色列代表Mr. Ebon及敍利亞代 

表 M r . Shukairy就安全理事會議席。 

一. 蔣先生（中國）：我們中國代表圑故意在沒有 

獲悉事實詳情以前暫不對爭端的各方面表示意見。現 

在我們已經知悉了事實詳情。理事會內許多位發言人 

已經把事實詳情吿新了我們，尤其重耍的是我們已經 

獲得了聯合國休戰督察圑參謀長General Burns的客 

觀的和權威的報吿書〔S/35i6 and Add. t 〕。 

二. 一九五五年十二月十一日晚上至十二日以色 

列軍隊對於敍利亞的攻擊是沒有理由的——無論是根 

據法律，甚或是根據軍事上或政治上的必要都是沒有 

理由的。該項攻擊應該受到譴責。本國代表圑和其他 

代表圑同樣的譴責該項攻擊，認爲它是公然違反了理 

事會一九四八年七月十五日的決議案〔S/902〕，以色 

列與敍利亞所訂全面停戰協定 1及以色列根據憲章所 

擔負的義務。我可以說就這點而論，理事會各理事的 

觀點簡直是一致的。 

三. 這次的爭端，另有一個方面，那便是敍利亚 

干涉以色列在提庇里亜湖上的活動。關於這項問題，本 

國代表圑要提出兩點意見。第一點是以色列不能把這 

項干涉作爲在十二月十一日發動攻擊的理由。關于這 

一點，我又可以說理事會內無任何理事以這項干渉來 

爲 以 色 列 的 攻 擊 辯 護 ； 我 沒 有 聽 到 理 事 有 任 何 理 

事企圖以敍利亜干涉以色列在提庇里^湖上的活動爲 

理由來辯護和原諒它在十二月"Î -日所發動的攻擊。 

其 次 ， 我 要 說 敍 利 亜 干 涉 以 在 提 庇 里 亜 湖 上 的 活 

動，也是同樣沒有理由的。此事過去是製造衝突的根 

源,在將來也可能造成種種的糾紛。幸而General Burns 

已向雙方閽係國提出了至少可使雙方暫時相安的提 

議。我想安全理事會對于General Burns的要改善提 

庇里亜湖上情勢的努力，理應予以支持。 

四. 我已餒研究了法蘭西、聯合王國及美國三國 

代表圑向我們提出的決議草案〔S/353。 and Cok. ï^ 

本國代表圑在大體上是同意和支持這個決議草案的。 

可是我注意到這個決議草案並未規定對於敍利亜人之 

遭受生命、健康和財產上的損害者應該給予賠償。我想 

這項遺漏，是聯合決議草案的一種缺陷。由於這項遺 

漏，這個決議草案並不能滿足我的正義感。我可以承 

認我的所謂"正義威"乃是一種基於傳統而不是基於 

冷酷的推理的感情問題，我也承認賠償辦法的規龙， 

有其實際困難。財產的損失是可以作相當精確的估計 

的。至於生命和肢體的估價，那就顯然十分困難了。 

̃ ̃ î 理 亊 食 正 式 «S** , 第 四 年 ， 特 別 補 編 笫 二 狭 。 



可是不管安排賠償是何等困難，我仍然認爲由安全理 

事會規定給予某種賠償，乃是一種明智的政策。 

五. 三國決議案草案對於這次以色列對敍利亞的 

武力攻攀，作了一種明確的，我甚至可以說是强有力 

的譴責。它並且堅決警吿以色列以後不得再有此種行 

動。我認爲事實上譴責和昝告原是這個草案的最重耍 

的特點。可是不幸的是譴責和警吿對於遭受生命和財 

產損失的敍利亞村民並無任何意義。這個決議草案並 

不能補慣他們的損失或是安慰他們的情鍺。我想聯合 

國對於無辜受害的人們表示關懷，乃是一種明智的政 

策。 

六. 十二月十一日的攻擊，自然造成了又一焦點， 

那便是敍利亞村民痛恨以色列，我恐怕他們甚至還不 

信任聯合國。出席安全理事會的各位代表一定了解巴 

勒斯坦難民問題在政治上的重耍性。每一個雑民都懷 

着惽恨以色列和猄疑聯合國的心情。我希望我們對於 

這次事件能够有所舉動，使此次因十二月十一日攻掣 

而受到災害的敍利亚村民不致成爲散佈仇恨的人。 

七. 以色列周圍的停戰界綫，當然是一種重耍的 

事實。我以爲這條界綫，旨在防止武力衝突，而不在 

阻止界淺兩方人類威情的自然交流。假如聯合國能够 

使界錢一方面的人民了解界綫那方面的人民究竟都和 

他們本身一様，同是人類，那«們至少將促成解決 

巴勒斯坦問題的發端。我是自始便和巴勒斯：s爭端發 

生關係的，我覺得中東方面感情的衝突，事實上耍比 

物質方面的衝突更大而且更重要。 

八. 鑒於安排賠償一事所牽涉的困難，我認爲理 

想的解決辦法將是由以色列自動提議給予賠償。以色 

列方面的這種提議將是一種富有政治家的想像力的行 

爲。我十分尊敬以色列和以色列政府，但我却耍指出 

我認爲以色列政策中最重大的缺陷，就是在這一點上： 

在應付它的阿拉伯隣國時缺乏想像力。假如以色列不 

願自動作這種提議的話，那麼我認爲安全理事會應在 

其決議草案內自行列入關於袷付賠償的規定。這種賠 

償的詳細辦法應留待General Burns去訂定。 

九. 這便是本國代表圑對於此次爭端和我們所據 

有的三國決議草案的意見。 

一 〇 . M r . W A L K E R (澳大利亞）：安全理事會 

所面對的問題，性質嚴童，受這問題影響的區域，在 

此刻也許是全世界最緊張和最紛亂的區域。在一九五 

五年十二月十一日晚至十二日所發生的提庇里亚湖事 

件中，有五十六個敍利亜人因遭受以色列預謀的襲擊 

而喪失其生命，關於這次事件的翼相，已經聯合國休戰 

督察画參謀長在他所提逡的兩次報吿窨〔S/ 3 5 I S and 

A d d . O 中 詳 加 敍 述 。 澳 大 利 亞 代 表 圑 認 爲 G e n e r a l 

Burns對於這次事件能够迅速作成扼要和率直的報吿 

窨，理事會應加讚揚，我們並且耍藉此機會對於遭受 

慘痛損害的家庭，表示慰唁之忱。 

一^-.澳大利亞代表國認爲此次攻擊，不僅明顯 

的違反了全面停戰協定的規定，而且就以色列代表圑 

所承認的情勢來說，也並無任何正當理由。縱使敍利 

亚的挑m，或是所謂的挑m，情節更爲重大，以色列也 

無佈署此項軍事攻擊，並且以如此不顧一切的兇暴手 

段執行此項軍事攻擊的理由。何況它在進行這種有計 

割的軍事行動時，勢必已經預料到安全理事會各理事 

國的可能反響，因而不免含有輕視停戰協定和聯合國 

的成份在內，這是使我們尤感焦盧的事。我深信以色 

列代表圑當能了解我要講出這一番話來是何等痛心。 

一二. 對於提庇里亜湖地m的情勢訴諸武力，其 

結果，並不能有助於消除最近各次事件所以發生的根 

源，它祗有加劇現有的緊張情勢，造成更深的猗疑。更 

嚴重的是這種報復性的軍事行動有隨時演璲爲大規模 

戰爭的危險。General Burns的第一次報吿書內曾經着 

重的指出這一點，他說： 

"這種報復性的行動郤具有一種危險，那便 

是攻擊者可能無法如他所預期者限制這種冉動的 

範圍。這種行動浪可能在被攻擊的國家的軍隊方 

面，產生强烈的反響。因而原來預期的小規模的襲 

擊，可能發展成爲全面戰爭。在目前這種緊張和 

軍事行動的氣氛下，這種可能性是必須正視的。 

C S /35i6,第三十段〕。 

一三. 澳大利亚代表,完全支持理事會內其他理 

事國所採取的SS責以色列這次攻撃的立場，我們認爲 

毫無疑義，如果安全理事會的權力繼镄遭受這種蔑視 

時，安全理事會必須準備採取進一步的行動。 

一 四 . 雖然挑釁行動並不能作爲以色列行動的藉 

口，可是我們卻必須承認最後分析起來，此等事件是 

應該從提庇里亚湖衝突以外的情勢中去尋求解釋，因 

爲這種情勢纔是促使很多爭端提到停戰事宜混合委員 

會去的根本原因。在這個區域內，任何一方都沒有嚴格 

遵守停戰協定或是表示要消除當地緊張局勢的堅强決 

心。事實上，雖然各方面都曾向停戰事宜混合委員會 

提出控訴，這個機構卻已大部份廢而不用，因爲任何一 

方似乎都並不準備把它們之間的爭端提付和平解決。 



一五. si責以色列的軍事攻擊，並不就是寬恕過 

去敍利亚之干渉以色列在提庇里亜湖上的活動，因爲 

根據停戰協定的規定，這個湖完全位於以色列國境 

以內。誠如參謀長所指出，不論那一方面向分界線對 

方射擊，都是違反停戰協定的，從General Burns的補 

充報吿窨CS/35x6/Add.O內所提出的證據看來，似 

乎破壞停戰協定的情事，並不限於任何一方。 

一六. 澳大利亚代表圑認爲雙方都必須尊重停戰 

協定。任何一方違反協定，都是不能寬恕的。 

一 七 . 雖然安全理事會此刻所據有的提庇里亚湖 

事件的責任無疑是在以色列方面，澳大利亚代表,卻 

認爲雙方必須對消除這個區域的衝突問題採取一種新 

的入手方法。所以我們認爲理事會在審議所擬通過的 

決議案的內容時，不僅應譴責以色列在提庇里亞湖上 

的行動，而還應該從相當的距離觀察這個事件及其因 

杲關係，並應指示雙方利用聯合國的現有機構來減輕 

根深蒂固的緊張情勢。 

—八.另一方面，我要保留本國代表圑對於安全 

理事會所據有的提案案文的本身再度發言的權利。 

一 九 . M r . B L A N C O (古巴）：古巴代表圑擬對 

理事會現時所據有的這個嚴重和困難的問題提出幾點 

槪括性的意見。 

二〇.今天我們耍說明我們對於一九五五年十二 

月十一日晚至十二日所發生的並使許多敍利亚國民喪 

失生命的悲慘事件表示埦惜。今天我們要在這個崇高 

的講臺上向敍利亜人民及敍利亞政府表示慰唁。因爲 

當時古巴並不是理事會的理事國，所以我們遲至今天 

方有機會來作此表示。 

二一. 本國代表圑對於這次事件更其表示惋惜的 

是因爲除開爲了自衞以外，訴諸武力是違反聯合國憲 

章的原則之一的，就我們此刻所審議的這個事件而論， 

它並且是違反了敍利亞和以色列所締訂的全面停戰協 

定。本國代表圑對於這次事件表示惋惜的又一原因是 

因爲它加深了該區域的緊張情勢，致使雙方的和平諒 

解更其難於實現。古巴對於這次事件表示埦惜的最後 

一個原因是因爲這個事件它所關涉的是和古巴同樣友 

好的兩個國家，古巴盼望這兩個國家能够和平共存， 

俾得集中其全部资源，以求二國人民的進步及經濟發 

展。 

二二. 我們已經閱讀過了向我們提出的各項文 

件。我們已經珩見過當事國的陳述，尤其是General 

Burns的報吿書，我們認爲這項報吿書是一個明哳的 

客觀的文件。我們認爲在討論的現階段，我們無須對 

好幾位代表所提出的事實和意見加以論列，因钤他們 

已經說得十分確切和明瞭。 

二三. General Burns的報吿書說，敍利亞干涉以 

色列在提庇里亚湖上的權利一事，常時導使敍利亚違 

反停戰協定。就目前的事件而論，我們從該項報吿書 

獲悉十二月十二日晚上的行動，一方面也是挑釁的結 

杲，可是以色列的報復卻遠超過了挑絷的範圍，這是 

全然沒有理由的。 

二四. 不管我們如何觀察此次的悲慘事件，事實 

上它無非是該區域所發生的一長串不幸事件之一，只 

是規模較大而已。 

二五. 安全理事會必須採取步驟來防止此類事件 

的再度發生，這種事件可能會導入戰爭狀態，以致對 

於整個世界和平發生無法逆)iq"的後杲。安全理事會並 

且必須採取步驟以促成該區域和平關係的恢復。 

二六. 理事會所通過的決議案必須十分的客觀， 

審愼和富有建設性，以期能導入和平解決的途徑。所 

以本國代表團認爲我們應該特別注意G«i«d Burns的 

mm,我們認爲該項建議可以作爲敍利亚和以色列達 

成協議的適當基礎。我們必須譴責以色列的攻擊，雖 

然我們從先前的經驗知道譴責是並不會發生結果的。 

不幸事件仍在繼續發生不已。其次，雖然對於以色列 

發出一個嚴正有力的警吿，也許會發生若干效果，但 

它同時卻又可能鼓勵另一方面的挑釁行爲，所以必須 

採取步驟來防止這一點。我們認爲停戰事宜混合委員 

會這個機構必須能够確實執行職務，俾可依照停戰協 

定的規定，用談判方法達成和平的解決。 

二七. General Bums在其報吿書補編第十段中 

說，在不妨礙任何二方的權利、要求及立場的範圑內， 

它們可能達成一種君子協定，規定以色列水瞽艦艇不 

得驶進沿岸的一定距離，俾使他們的行動不致給予敍 

利亚人以任何恐懼侵畧行動的理由。 

二八. 所以我們認爲應該請參謀長依照他自已的 

建議繼績努力，以圖改善提庇里亞湖區域的情勢。這 

個意思已經載列在三國決議草案內，該項決議草案爲 

我們所贊助，因爲它態度客観，措詞審愼。 

二九. 蘇聯所提決議草案〔S/3528〕內有一段說 

以色列應給付適當賠償。本國代表圑雖然十分同情這 

項規定以及它所根據的原則，可是我們在此刻却祗能 

贊成法蘭西及比利時兩國代表圑在第七一〇次及第七 

一一次會議中所表示的意見。 



三〇.這是一個困難而極端複雜的問題，這個問 

題實應由司法機關去處理。不過誠如美國代表所提議 

〔第七一〇次會議〕，這個問題不妨留待將來加以硏究。 

假如我們的了解是正確的話，中國代表業已促請以色 

列同意自動給付賠償。假如以色列能接受這項建譲的 

話，我們認爲這種姿態足以造成解決本問題的有利氣 

三一. 古巴代表圑確信理事會的討論將可以產生 

最好的和平解決辦法。本國代表圑將支持這種解決辦 

法。 

三二. 主席：現在我耍請理事會/隹許我代表秘魯 

代表圑發言。我發言將力求扼要與大公無私。安全理 

事會所據有的事實，已經明白地、客觀地、和詳細的 

載列在General Burns的報吿書內，並且業經理事會各 

理事加以詳盡的討論‧。、這一事實使秘魯代表圑的工作 

比較容易些。 

三三. 我們看到了各方對若干耍點的意見漸趨一 

致而感到滿意和欣慰。第一點是譴責十二月十一日的 

攻擊，認爲它公然違反了停火、停戰、及以色列根據 

憲章所擔負的義務。大家似乎也已對之獲得一致同意 

的第二個要點便是必須簪吿以色列，請它採取保全和 

平的措施，這一點不僅可以從理事會所據有的兩個決 

議草案的措詞珩出，而且還可以從各代表的發言中看 

出。 

三四. 秘魯代表圑認爲三國決議草案〔S/ 3 53o 

and Corr .O內所載列的那種一般警吿最爲確實，也 

最爲適當。大家似乎還一致認爲理事會必須以全部權 

力批/隹General Burns業已十分正確地採取的步驟,並 

請他繼耩採取這些步驟，雖然這一點並未見之於蘇聯 

議草案〔A / 3 5 2 8 〕。我認爲這一點十分重要，因爲 

我們可以說這是問題的未來方面。我們所關心的不僅 

是要對過去的事件伸張公道，而且還要採取一切必耍 

的步驟來防止這種事件的再度發生。這種步驟之一， 

無疑就是授予General Burns以偉大的道德權威，使 

他得以採取必要的步驟來確立該地區的和平。 

三五. 由於對這三個基本要點獲得了協議，理事 

會的工作顯然因而便利不少。我必須一併提到若干事 

實，這些事實雖然沒有引起實際的爭端，而却引起了 

不同意見。在十二月十一日攻擊以前，提庇里亜湖方 

面所發生的事件，曾經以色列代表圑提請理事會注意， 

General Burns也曾提及了這些事件。秘魯代表圑認爲 

這些事件不能視爲屬於理事會的管轄範圍，因爲它們 

在性質上是屬於停戰事宜混合委員會的職權範圍，而 

不是屬於理事會的職權範圍。其次，General Burns並 

在這方面舉出了一個理由：那便是那些事件的性質及 

重要性與此次攻搫的性質及嚴重性不成比例。 

三六. 理事會當然並不接受報復的觀念。秘魯在 

這方面的立場是很明顯的。這並不單純是因爲不成比 

例 的 報 復 而 已 — — 這 項 標 在 舊 國 際 法 承 認 報 復 的 

時代可能適用於報復——而且還因爲在這次討論中， 

秘魯代表國曾切盼——尤其是在它的意見有利於以色 

列的時候一能明白確定若干觀念，例如交戰權利，中 

立，及報復等等在舊國際法中向來具有意義並受尊重， 

但在聯合國憲章所確立的法律中則已不復具有意義和 

受到尊重，且亦不能具有意義和受到尊重。秘魯代表 

圑之採取這種立場是完全出於客觀的精神，尤其因爲 

它相信不能用交戰的觀念以產生一種有利於以色列的 

解決辦法，所以它的立場益發堅定。 

三七. 還有一點也値得我們加以嚴重的考盧。敍 

利亚代表國曾指出——在座的好幾位代表也曾提到這 

件事實一敍利亞在遭受攻擊以後並未訴諸武力，而 

能自行抑制，靜待行使其向安全理事會提出控訴的權 

利。我想理事會不能不表示注意到這項合乎法律的正 

確態度，至少也應由各國代表在其發言中對敍利亞的 

立場表示讚許，正如秘魯代表圑對於這次攻擊的受害 

者表示慰唁之忱一樣。 

三八. 假如敍利亚不依據法律向理事會求助，而 

聽任事態演璲成爲衝突和暴力的行動，那麼我們所面 

對的將顯然不是像目前這種範圍狹小的事件，而是一 

種可使該1E域的和平大受威脅的十分嚴重的情勢。 

三九. 另一個我們必須Si之決定法理立場的問題 

是賠償問題，這個問題在蘇聯的提案和伊朗代表圑對 

於三國決議^尜的修正案〔S/ 353 2 〕內都曾提到。秘 

魯代表團願意明白表示其對於這一點的立場。 

四〇.我們一且確定了某國——不僅是它的官 

員一~"對於造成悲痛的生命損失和財產損失的事件或 

攻擊負有責任，我們根據邏輯當然就有要求它給予賠 

償的權利。這裡並不發生懲罰的問題，因爲懲罰的觀 

念無論在各代表的陳述中或是在各項決議草案內都沒 

有提到。現在的問題只是一種民事上的損害賠僙問 

題。再有一層，誠如聯合王國代表所正確地指出者 

〔第七一〇次會議〕，我們不能忽視一件事實，卽當我 

們確定罪過屬誰和罪過所以發生的責任時，該項責任 

就必然的課予了賠償的義務。賠償原則是人類文明出 



現以來便爲人類良知所承認，這假原則必須保持下 

去，所以這項賠償，也就更加有其必耍——雖然中國 

代表說得很對，任何賠償，都是無涛於事的，尤其對 

於生命損失的賠償。 

四一. 秘魯代表圑認爲這事確有重大的困難，因 

爲憲章的規定或是理事會先前的程序都不能使我們決 

定這種程序，或是決定應該由誰來課予這種賠償。可 

是雖然我們在所謂程序方面確有種種困難，我們卻必 

須在決議案內宣示這項原則。自然,一如聯合國憲章起 

草人所預期者，理想的辦法是將每一個涉及法律原則 

或是法律問題和程序的案件自動提交國際法院處理。 

不幸這項原則至今尙未能够付諸實施，它只是一種願 

望而已。安全理事會不能徒憑一項建議而付予國際法 

院以管轄權。國際法院受着它的規約的支配，該項規 

約明白規定它必須在當事國決定接受它的管轄權時， 

它才具有管轄權；接受的方式或是由當事國在某一特 

定時刻表示願意如此，或是當事國在法院出庭，或是 

援用規約內的任揮條款。 

四二. 所以就本案而論，理事會並不能建議當事 

國訴諸法院。可是當事國本身卻是可&訴諸法院的。 

雖然據我所知，以色列是國際法院的當事國，而敍利 

亚則否，假如兩國都能向法院聲明接受它的管轄權的 

話，法院便有權處理它們之間的案件。這個問題也可 

以由一個專設仲裁法庭來解決。以色列如能提議或承 

諾對於這次令人惋惜的攻擊事件的受害者袷予賠償， 

對於消除緊張情勢和發揚人類寬大爲懷的精神亦將大 

有效用，秘魯代表團對于這種舉動當必表示同情和贊 

助——他希望這事能使以色列代表圑有所感動。秘魯 

代表圑認爲就現時的情形看來，這個決議草案僅能宣 

示原則，至於當事國如何行使它ff3的權利，那âfc只有 

留待它們去自行決定。其次根據憲章本身的規定，當 

一方的權利爲另一當事國所不同意、否認、、或是拒絕 

承認時，它們儘可利用憲章所規定的方法來解決所發 

生的任何糾紛。 

四三. 從廣義方面言之——在這一點上，我幾乎 

認爲我不僅有權代表秘魯代表圑發言，並且還有權代 

表一種可說是甚嚣塵上的意見，也許âfc是安全理事會 

各位理事所已經表示過的意見̶̶以色列乃聯合國的 

一個產兒。阿拉伯各國是在民族自決原則的旗號下獲 

得獨立的，這個原則便是聯合國的主耍基礎。所以我 

們可以說，在某種限度內，以色列和阿拉伯各國都是 

在聯合國庇護之下獲得其國家地位和法人資格的。從 

這種意義說來，聯合國對於這學國家的問題不僅具有 

憲章所授予它的一般管轄權，而且還具有可以說是一 

種特別管轄權，那便是他對於該區域和平的維持具有 

一種直接的原始的責任。 

四四. 這個地區，對於人類具有一種神聖的意 

義，因爲在宗敎、哲學和精神價値方面東方對於西方 

的偉大貢獻都是來自這個地區。命運注定了今天ÎS個 

地區應該從西方狻得西方文化所創造的技術價値和新 

的制度，作爲一種適當的報答。 

四五. 然而這種交換却必雷以和平爲其基本條 

件。和平不僅爲這些國家的人民的進步所必需，而且 

也是他們的根本生存所必需。每個人的心中都在發出 

這種和平的呼籲，îl表明了這個地區的和平，並不單 

是和各該國人民有關，而且還與其他國家人民有關， 

因爲我們大家都知道中東的嚴重形勢乃是對全於人類 

利益的一種根本的威脅。 

四六. 鑒於上述各節，並具認淸了事事都需耍和 

平，認淸了敵視，仇恨和戰爭並不能够袷予我們以任 

何東西，我相信就這次事件代表安全理事會向當事國 

發出一種呼籲，爲它們描繪出兩種前途的對照，一方 

面是敵對政策及戰爭的一切危險，另一方面是光榮的 

前途以及它們必須在一種協和的签氣下履行的光榮任 

務，這並不是有虧職守，或是妄自尊大^]擔當一種非 

分的任務。 

午拔十二時三十分散會。 
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